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 مقدمة مترجم
 
 

 كاة يارفلسفه  ر سرآغ زه يش   ر سرزمين ينن ن  كنششي تدريجي است برای نش ندن عقل بر 
تبييني منطقي و عقبناي از عا ل  و آ   باه جا ی      ارائةقدرتي كه خي ل بر آن نشسته بن ؛ و برای 

تخيّال شا عران بان . اخاراع شا عران از شاهر آرما ني از سانی          زا ۀتبيين اسا طيری سانتّي كاه    
 .كند يمعقل و بكمت بك يت  مطلقةافبطنن  ر واقع از آرم ن بكنمت 
 طير پيادايش و رشاد و كما ل فلسافه از انادرون اسا       نحانۀ ترنس اروين ب  اشرافي كه بر 

ی اسا طيری  ها   آمانزه  ار   گزارش خنيش از تفكر  ر عهد ب ست ن )يعني ينن ن( را با  معرفاي   
يننا ن باه    فلسافة و  به نحنی ع لم نه و ننآوراناه  خنانناده را  ر هازار سا ل      كند يمهنمر آغ ز 

ی گاذر از  ها   عهيطل   ورهكه ب  كسب تصنرّی روشن از اين  كند يمی همراهي و رهبری ا گننه
 مسيحي را نيز ش هد ب شد. شةياندينن ني به  شةيندا

ی ها   پ سا  و  ها   پرسشو  ه   وره امنه و   رب رۀی كنت ه ا مقدمهبدين ترتيب  او پس از 
.  ر معرفاي  كناد  يما ي اسا طيری ينن نيا ن را با  محنريات هانمر معرفاي       نيب جه نينن ني   فلسفة

ه   ر تعليما    منكريتانس و    ی شك ك نه  ر برابر آنه  واكنشو  گرا عتيطبنخستين فيلسنف ن 
ی ها   فلسفهاز ت ري   كمتر(  اروين  ر واقع از سنيي 4و  6ی ه  فصل ر نهضت سنفسط يي ) ر 
و  ها   مكتاب  هماة : به جا ی پار اختن باه    ديگن يمه  سخن  از آن شتريبمتع رف و از سنی  يگر 

قيه را  ر ارتب ط ب  آن به اختص ر و اشا ره مطارح   و ب  هد يمه  را محنر قرار  يكي از آن ه  چهره
ی مرتبط ب  فلسفه )مثبً طاب و تا ري   ر   ه   نيجر؛  ر عنض  تنجه خناننده را به  يگر كند يم

 .كند يم( نيز جلب 4و تراژ ی  ر فصل  6فصل 
و  3  1ی ها   فصال ينن ن  سقراط و افبطنن و ارسطن  را ) ر  فلسفةش خص  چهرۀاو سه 

ها    كه ه  بتنان  ياد كاه آن   كند يمی معرفي ا گننه(  ر بج  معقنل و ب  ج معيّت معقنل  به 7
ی متنان  پايش از خن شا ن را  ر نظا   خانيش با  روح وابادی با  يكاديگر          ها   آمنزهچگننه 
ها  را  ر  و   ی آنها   آمانزه ی مارتبط با    ها   يبادفهم و ه  بتانان تفسايره  و    كنند يمس زگ ر 
 ي كر .ارزي ب

طنلاني مي ن ارساطن و افلانطين را فقاط با  معرفاي  و مكتاب اپيكانری و         ف صلةاروين 
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ی محاانر   ياابو  بخااش يتساالّ صابغة . اياان  و مكتااب كنااد يما ( پُاار 9و  8ی هاا  فصاالرواقاي ) 
 . هند يمي نش ن روشن بهي را مآب ينن ني  ورۀی فلسفي ه  آمنزه

امپراتانری رو   مخصنصا ً باه سابب       ورۀشا خص فلسافه  ر    چهرۀافلنطين  به عننان 
يننا ني با     فلسافة اتص ل  بلقة نيتر مه پينند نز يک پيروانش ب  آب ی مسيحيت  عمبً به عننان 

ی ننافبطانني  افلانطين   ها   آمانزه . اروين ب  گزارش كند يمفلسفه و الهي   مسيحي ايف ی نقش 
و باه   شيها   آمانزه مسايح و  ( و ب  اختص ص فصل آخر كت بش به معرفاي اجما لي   23) ر فصل 

 .س ز  يمگزارش آرای قديس آوگنستين  اين پينند را بر خناننده روشن 
تأكياد   تانان  يما ب  تنجه به آنچه ت  اينج  گفتي  بر  و مطلب  ر خصنص اين اثر ارويان  

 كر .
ی زي  ی تا كننن باه زبا ن ف رساي ترجماه يا  تاأليف        ه  فلسفهاولاً  ب  وجن  اينكه ت ري  

فار  اسات و كتا    يگاری جا ی آن را پُار          كت   ارويان  ر نان  خان ش منحصاربه    اند شده
و  ر يا گ ينما  فارض  شيپا  اش خنانناده . او  ر عين ب ل كه هاي  اطبعا   قبلاي را  ر    كند ينم

 كند يمی انتخ   و مطرح ا نهيشی ق بل فه  است  مط لبي را به ا خنانندهبن براين اثرش برای هر 
ی ها    ا هينن ن نياز تا زگي  ار .  ر كا ر او     فلسفةي برای است  ان ت ري  كه برای آشن ي ن و بت

  و بادين ترتياب   دنشن يمی ريگيپ تحنلاتش ن  شنند يمهر فصلي  ر فصنل بعدی به ك ر گرفته 
. او مزيّات گازارش   گار    يما  تار  يغنو  تر روشنتصنير  از آغ ز ت  آنج ی  ت ري  برای خناننده 

يي باه پينناده ی   ها   اشا ره و ب   كند يمرا ب  ه  جمع « محنر فيلسنف»و گزارش « محنر منضن »
باه  « تا ري  فلسافه  »كه نه فقط   هد يمفلسفه ب  اس طير و طبّ و ت ري  و  ين  چيزی را به  ست 

  ر عهد ب ست ن ن ميد.« ت ري  تفكر»معن ی تخصصي كلمه  بلكه به بق ب يد 
ی ا گنناه ني زه ی يک  انشجنی سا ل اول فلسافه را باه     همةني ً  اين اثر به اين صنر  ث 
معرفاي  « يننا ن و رو   فلسفةت ري  »كه بتنان آن را تنه  كت    رسي برای مثبً  كند ينمبرطرف 

نهضات  »  6)ماثبً فصال    ها   فصال كر . يک راه برای رفع اين نقيصه اين است كه بارای برخاي   
ی )ماثبً از  وار شا كله يشگفت ری از سنی مترج  افزو ه شان  و معرفاي معتادل و    پ«( گرا عتيطب

ه (  ر ابتدای فصل صانر  بگيار ؛ و  ر    آن برجستةی ه  چهرهسقراطي و  ی پيشه  مكتبهمة 
يي )ماثبً یيال   ها   فصال ( 23و  9ی ه  فصلبرخي ج ه  )مثبً مي ن مكتب رواقي و افلنطين  يعني 

«( امپراتانری رو    ورۀنخسات   ماة ينی ها   مكتاب »و « يمآب ينن ني  ورۀی ه  مكتبس ير »عننان 
ی بعادی  ها   چا   ی  ر آنج  معرفي شن . اين ك ر را  ر ا  ورهی متعلق به هر ه  مكتبافزو ه و 

 يگاری نياز  ر كنا ر ايان اثار       تار  يگزارشا انج    ا . و البته راه  يگر اين است كتا     تنان يم
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ا وار  تسالر كاه    ننشاتة   ينن ن فلسفةكلي   ت ري   ؛ مثبً كت   اروين برای  انشجن معرفي شن
ی فلسافي  ها   نظا   تصانيری از محتنيا     »ويراسات نخسات    ب چاة ي به تعبير خن  ننيسانده  ر  

ی اس ساي را  ر بار   ها   يژگا يو هماة كاه   كناد  يمه  را ترسي   مختلف و جري ن رشد ت ريخي آن
پيتر آ امسنن كاه انتشا را  سا زم ن     ننشتة فلسفه ت ري  ج مع؛ ي  مجلّد نخست از كت   «بگير 

  ر  ست ترجمه و نشر  ار .« سمت»
اين اثر سعي شاده اسات كاه اعتادلال ميا ن  قات و سبسات   ر بادّ تانان           ترجمة ر 

ی متنانعي  ها   مع  لی فلسفي و ي  غير فلسفي گ هي اقتض ی ه  واژهمترج   رع يت شن . برخي 
كه بهتر است خان ش بي ياد     ديآ يمگ هي به نظر « هيستنري »ثبً  ر زب ن فلسفي ف رسي  ارند. م
و گ هي معنا ی اصاطببي آن يعناي     دينم  يم تر من سب« پژوهش»گ هي معن ی لغنی آن يعني 

و « نَفَاس »  گا هي  ديا آ يما باه نظار    تار  من ساب « روح»گ هي « پنئنم »طنر برای  ؛ و همين«ت ري »
 گ هي اصل ينن ني كلمه. 

همك ران عزيز خنيش  ر انتشا را    همةكه از   اند يمخنيش  فةيوظمترج  و ب لاخره  
  كه  ر انتخ   و پيشنه   و پذيرش و ويرايش و تدوين و س ير مرابل نشر ايان  «سمت»س زم ن 

ها  را از خداوناد منا ن خناسات ر        تشكر كند و بهروزی و پياروزی آن اند كر هاثر قبنل زبمت 
 ب شد.

 
  



 

 

 
 

 دیباچه

 
 

ش ن ب  فيلسنف ن ينن ن و جها ن   ا  كه آشن يي قبلي اين كت   را به قصد مط لعة خنانندگ ني ننشته
ه   ن چيز است يا  هاي  معلنما   قبلاي  ر ايان خصانص        ا بي و ت ريخي آن رومي  ي  ب  پيشينة

ها ی مربانط باه فلسافة يننا ني       ندارند. طبيعت ً  اميدوار  كه برای  انشجني ن و آمنزگ ران  وره
]نيز[ سن مند ب شد؛ اين خنانندگ ن مندرج   اين كت   را ه  كمتر و ه  بيشتر از آن خناهناد  

را  « ها   ساقراطي  پايش »به هي  وجه همة  4ت   1ه ی  اند. فصل ظ رش را  اشتهي فت كه ابتم لاً انت
 هد؛ از سنی  يگر  برخي ننيساندگ ن   شنند  پنشش نمي گننه كه معمنلاً  ر نظر گرفته مي آن

اند كه بيشتر از آن چيزی ش يستة مط لعه هساتند كاه )تا  آنجا       ه   ر اين سه فصل آمده و پرسش
نلًا  ر نخستين آشان يي  انشاجني ن با  فلسافة يننا ني مانر  مط لعاه قارار         كه من خبر  ار ( معم

ا ؛ اما    فضا ی معتنا بهي را باه افبطانن و ارساطن اختصا ص  ا ه       7ت   1ه ی  گيرند.  ر فصل مي
ا   كنشايده  23تا    8ه ی  ا  م نع از آن شن  كه اين  و بر صحنه مسلط شنند  و  ر فصل كنشيده

 عين ب ل استمرار فلسفه پس از ارسطن به  ست  ه .ت  تصنری از تنن  و  ر 
ا .  ه  از ننيسندگ ن  ورۀ ب ست ن را  ر ق لب ترجمه  ر متن كت   نقال كار ه   برخي فقره

ج   ار  به خناننده ه  تذكر  ه  كه يک نش نة باذف ممكان اسات گا هي نا ظر بار شاك ف        
ها يي باه    را بارای گنج نادن واژه  .. « » .ه [ نش نة  قنل بزرگي  ر متن اصلي ب شد. من  ر ]اين نقل

اند  ام  آشك را مدنظر هستند. همچنين نشا نة ]...[   ا  كه  ر متن اصلي به صرابت ني مده ك ر بر ه
خاناه  بخشاي از ترجماه شامر ه      ا  كاه نماي   ای به ك ر بار ه  را برای گنج ندن مط لب تفسيری

ها  نياز آماده اسات كاه از       ي   اشات  نش نة قب  ][ گ هي  رب رۀ اس مي ننيساندگ ن  ر  2شنند.
 كند. مجعنل ي  مشكن  بن ن اثره  بك يت مي

ها ی   ا  تا ري   كان ؛ اما  ساعي كار ه     مندی  ر اين كت   ارائه نماي  خبصة ت ريخي نظ  

                                                                                                                                              
شان  كاه اگار  رون      و قب  ]...[ بر متن انگليسي افازو ه ماي   اخل  ر ترجمة ف رسي نيز گهگ ه مط لبي  ر  .2

ه ی ننيسندۀ انگليسي تمييز  ا ه شانند.   شنند ت  از افزو ه مشخص مي« ا  »ه ی مستقي  ب شند ب  نش نة  قنل نقل
 شن . مشخص مي« ا و» ه ی ويراست ر علمي كت   نيز ب  نش نة  افزو ه
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ها   باه هماراه     ه ی معقنلي  ر متن كتا   یكار كان ؛ و ايان تا ري       فيلسنف ن بزرگ را ب  ف صله
اند. روشان خناهاد شاد     یكرشده   ر نم ية آخر كت   تكرار شده ه ی ه ی س ير ننيسنده ت ري 

ها  يا  غيار  قياق هساتند يا  غيار  ق بال اعتما    يا  هار  و. واژۀ             ها ی اكثار فيلسانف    كاه تا ري   
ها ی   ن ظر بر شناهد خ صاي اسات بار اينكاه شاخص مانر  نظار  ر سا ل يا  سا ل           2«شكنف يي»

را  ر ج ها يي كاه تصانر    « مايب ی »يا   « ب پايش از ماي  »یكرشده فع ل بن ه است. معمنلاً قياد  
 ا . ه  اض فه كر ه ا  خطر التب س وجن   ار  بر ت ري  كر ه

ه ی خن  من به هنگا   تادريس  ر ايان     از آنج  كه اين كت   ت  بدو ی نتيجة كنشش
كننااده و متفكّرانااة بسااي ری از  انشااجني ن  ورۀ  هاا  و نظرهاا ی تحريااک باانزه اساات  از سااؤال

اناد   ه  شركت كر ه ه ی سن مند ب  جم عتي كه  ر اين تدريس ا   و از بحث ه گرفتهليس نس بهر
ه ی متنالي كت    ننيس پيش 1  و سنزان سنوه.4   ينيد برينک6  هنری نينئل1ا جنيفر وايتينگ

بساي ر اصابح شادند. خناننادگ ن      3ب  كمک انتق  ه  و پيشنه  ه ی متعدّ  و مساتمرّ گيال فا ين   
انتش را  نظره ی سن مندی  رب رۀ تقريره ی بعدی اظه ر كر ند. م ية خرسندی ويژۀ من است 

 كه اين كت   را به گرگنری ولاستنس تقدي  كن .
 

 تی. اچ. اروین 
 1900دانشگاه کورنل، ایتاکا، نيویورک، ژانویة  
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